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Annomayusa. I'paMmmarudeckast MeTadopa — BaXKHOE CPEJICTBO CO3/JaHUsI 0OPa3HOCTH, BHIPAXKEHHS aBTOPCKUX
MHTEHIMI B pycckoit mupuke koHma XX — Hadana XXI Beka, B wacTHOCTH B TBopuecTBe Onbru ApedbeBoid, ox-
HOTO W3 SpUalIiX MpelcTaBUTeNIeii COBPEMEHHOW POK-11033uH. B OCHOBE rpaMMaTH4ecKol MeTadopbl JICKHUT
MopdoornuecKkasi TPaHCIIO3UIIHUS, OfHAKO MeTadopa B rpaMMaTHKE — 3TO HE MPOCTO 3a1eHiCTBOBAHME OXHOU
rpaMMaTHYeCKOU (POPMBI B 3HAYCHUH JPYTOH, a IIEPEHOCHOE YIOTPEOICHNE TOW MITH HHOU (POPMBI, IIeTh KOTOPO-
ro — co3nanue oopasHocTH. [ pammaTrueckas Metadopa UMEeT SIPKO BBIPAKEHHbBIH KOHTEKCTYaJbHBIN XapakTep,
peanusyeTcst TOJIbKO B YCIOBHSIX OMNPEICICHHOTO MUKPOKOHTEKCTA. SIBNSASACH CPEACTBOM CO3/1aHMS 00pa3HOCTH,
9KCTIPECCUBHOCTH, B MTO3THUECKOM TEKCTE OHA MOKET BEChbMa YCIENIHO KOHKYPHUPOBATH C JIGKCHYECKOH MeTado-
PO, BEICTYIIaTh B Ka4ECTBE BAYKHOTO IIEMEHTA WANOCTIISA aBTOPA, YTO MOKHO HaOmoaTe B Teketax Onbpru Ape-
(hbeBoii. B m033uu 3TOT0 aBTOpa aKTUBHO HCIIONIB3YETCS 00pa3HbIH MOTEHITMA KATETOPHATBHOW I'paMMaTHIeCKOM
MeTadopsl, B paMKaX KOTOPOU IIEPEHOCY MOIABEPraloTCs TPaMMATHIECKUE KaTETOPUH U IPaMMAaTHIECKUE (DOPMEL.
LlenTpanbHOE MECTO 3aHUMAET MEPEHOC B cepe KAaTeropuu BPEMEHHU Inaroja. YHorpeoOneHue (Gopmbl BpeMme-
HH TJIaroja B 3HAYEHUH, CBOIICTBEHHOM JIpyroif BpeMEHHOH (opMe, CoCOOCTBYET BOSHUKHOBEHUIO B COZHAHUU
azipecara TEKCTa SIPKOH, 00pa3HON KapTHHBI MHpPa, COCTOSHUS YEIOBEKa, OCOOCHHOCTEH €ro MHPOOIIYIICHHS.
[TonoOHast pa3HOBUIAHOCTH KATETOPHAIILHOM TpaMMaTHIeckoi MeTadopbl B TekcTax Onbru ApedbeBor PUBOJIUT
K HOSBJICHUIO TEMIIOPAJIbHOIO KOHTpAcTa MEXKIY «BUEpa» — «CEroIHs» — «3aBTpa». «3aBTpa» BOCIHPHUHUMAETCA
aJIpecaToM TEKCTa KaK YK€ CBEPINUBINUICS (DAKT, TOTIA KaK «BUYEPay OKA3bIBACTCS YEM-TO CIIIe HE OCYILIECTBHB-
IIMMCSI, HAXO/SIIIMMCS Ha CThIKE peaNbHOM U uppeabHoi MopanbHocTel. CMelleHne BpeMEeHHBIX [UIaHOB, Pa3-
pyllIeHHE BPEMEHHbBIX PAMOK, OCHOBAHHBIC Ha IPaMMAaTHUECKOH MeTadope, CO3Aal0T 00pa3HOCTh, OTPAKAIOIIYIO
crenu(pUKy TOHKOH, HAITOMTHEHHON TICHXOIOTH3MOM IT033HUHU aBTOPA.

Knroueeswvie cnosa: cpammamuueckas memaghopa, Kamezopuaivhas memagpopa, mopghonocuueckas mpaHcnosu-
Yusl, MeMNOPATIbHLLIL KOHmMpAcm, obpasnocmo, uouocmuns Onveu Apepuvesoti
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Abstract. Grammatical metaphor is an important means of creating imagery and expressing author’s intentions
in Russian lyric poetry of the late 20th and early 21st centuries, in particular, in the works of Olga Arefieva, one of
the brightest representatives of modern rock poetry. Although based on morphological transposition, grammatical
metaphor is not just the use of one grammatical form in the meaning of another, but the figurative use of a certain
form with the aim to create imagery. Grammatical metaphor is highly contextual, i.e. it is only realized in a certain
microcontext. Being an expressive means, grammatical metaphor in a poetic text can compete quite successfully
with lexical metaphor and be an important element of the author’s style, which can be observed in Arefieva’s
texts. She makes an extensive use of the figurative potential of categorical grammatical metaphor, within which
grammatical categories and forms are transposed. A central place is occupied by transposition in the category of
verb tense. The use of one tense form in the meaning of another vividly evokes in the mind of the text addressee
the person’s worldview, state and view of life. This kind of categorical grammatical metaphor in Arefieva’s poetry
creates a temporal contrast between yesterday, today and tomorrow. Tomorrow is perceived by the addressee as
an accomplished fact, while yesterday is something that has not yet happened and is still at the interface between
the real and the unreal. The mixing of temporal planes and the destruction of time frames, based on grammatical
metaphor, produce imagery that reflects the specific nature of the author’s subtle, psychologistic poetry.
Keywords: grammatical metaphor, categorical metaphor, morphological transposition, temporal contrast,
imagery, Olga Arefieva's style
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BBenenue. ['pammarndeckas meradopa sBisi- [lenpro HACTOSAIIErO HCCIIENOBAHUS SBIAETCS
€TCsl Ba)KHBIM 2JIEMEHTOM XyJOKECTBEHHOIO TE€K- KOMIUIEKCHBIM aHaliu3 TIpaMMaTH4YEeCKOH Mera-
cta Bropoil monoBuHbl XX — Hayasa XXI Beka, ¢opel B chepe KaTeropuu BpPEMEHH IJIarojia Kak
OJTHOW W3 THIMYHBIX YEPT JIMTEPATYPhl PYCCKOTO  3(PPEKTUBHOIO CPEACTBA CO3/IaHUSI OOPa3HOCTH B
MOCTMOJICPHHU3MA B II€JIOM U POK-TIO93HMH B YacT-  TOITHYECKOM TBopuecTBe Onbru ApedbeBoil, sip-
HOcTU. Bo3HMKaiomas Ha OCHOBE MOP(QOIOTHYe- KOW MPEICTaBUTEIBHUIBI TO33UH PYCCKOTO POKa
CKOM TpaHCIO3ULUU I'paMMaThyeckas Meradopa KOHIA IPOIILJIOro — Hayaja HbIHEIIHETO CTONETHUS.
BBICTYIIA€T B KQUECTBE CPEJICTBA CO3/1aHus 00pa3- B CBsI3M ¢ 3TUM MBI CTaBUM ClEAyIOIIME 3aj]a-
HOCTH, CPEICTBAa BO3ICHCTBHS Ha ajpecara TeK- YH: YTOYHUTH OOBbEM TOHATHUS «TpaMMaThdecKas
CTa, BEIPA)KAET aBTOPCKUE MHTECHIINH 1 BHITIOJHACT ~ MeTadopa»; pasrpaHUYUTh IOHITUS «TpaMMa-
IparMaTU4ecKue 3a1aqm. TH4eckass Meraopa» U «Mopdororuyeckas
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TPAHCIIO3ULIUA»; PACCMOTPETh TPAMMATHYECKYIO
MeTadopy KaTeropraJbHOTO THITA KaK BayKHEHIIee
CPEICTBO peaan3alii TEMIIOPAIIEHOTO KOHTPACTa,
CO3/1aHus 00PA3HOCTH, SIPKHUM JIEMEHT UINOCTHIIS
O. ApedneBoii. OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS BBICTY-
MAIOT CIyYau peasnu3alni B TOITUIECKUX TEKCTaxX
O. ApedneBoil TpamMmarHydeckoil MeTadopsl B
c(epe Kareropuu BpeMEHH Iarosia.

AKTyallbHOCTh HacTosiiel padoThl 3aKIIIO-
Yyaercss B TOM, YTO aHAJIN3 OCOOEHHOCTEH (PyHK-
[IMOHUPOBAHUS T'PAMMAaTHUECKONH MeTadopsl IMo-
3BOJISIET ONpPENETUTh TUIHYHBIE YEPThl PYCCKOM
POK-TI033UU U YCTAaHOBUTH CHEIIU(PUKY UIAUOCTUIIS
KOHKpETHOTO aBTopa. Hayunast HOBU3Ha COCTOUT B
TOM, YTO B CTaThe IIPOBE/IEH KOMIUIEKCHBIN aHAJIN3
IPUMEPOB HCIIOJIb30BaHUSl IPaMMaTHYECKOW Me-
Tadopbl, B 0OCHOBE KOTOPOIl JIe:KUT MOpdosioruye-
CKasi TPAHCIIO3UIIMSI BPEMEHHBIX (hOPM TIJIarojoB.
[TomoOHBIN TpaMMaTHYECKUN TIEPEHOC TPHBOIUT
K BO3HUKHOBEHHIO TEMITOPAJIbHOIO KOHTPACTa KakK
CpEICTBa CO3/1aHusl 00Pa3HOCTH, AKTyaJU3UPYIO-
IIETO WHIWBUIYaTbHO-aBTOPCKYIO KOTHUTHBHYIO
U SI3BIKOBYIO cucTeMbl. Panee MbI pa3paboTtamnu TH-
MOJIOTUIO0 TpaMMaTH4ecKol MeTa(opsbl, BBISIBHIN
€€ OCHOBHbIE Pa3HOBUIHOCTH, HAaUOOJIEe AKTUBHO
ynotpeoisieMble B pycCKOi poK-11033uu. B nanHoi
CTaTbe pacCMaTpUBAECTCS OJUH U3 THIIOB IpaMMa-
TUYECKON MeTadopbl Kak Haubojee BaXKHBIN 3Je-
MeHT uanocTiiis Onsru ApedneBoi.

Teopernyeckass 3HAYUMOCTH HCCIIEIOBAHUS
3aKJII0YAETCS B ONPEJECIICHUN B3aUMOCBSI3U IPpaM-
Maruyecko mertagopsl ¢ Mopdosornyeckon
TPAHCIO3ULMEH U CTHWIMCTUYECKUM MPUEMOM
KOHTpPAcTa, a TAaKXKe B PaCKPBITUU (DYHKIIHIA Tpam-
MaTu4eckoil mMeTadopel B MOITHYECKOM TEKCTE.
[Tony4yeHHsle TaHHBIE MOTYT OBITH TPUBIICUYEHBI
JUISL TajbHEeMIero u3yyeHus SIBJICHUs TpaMMaTH-
YeCcKoil MeTa(opbl U ee POSU B XyHL0KECTBEHHOM
TekcTe. [IpakTuyeckass IEHHOCTb COCTOUT B TOM,
YTO MarepHuajbl U BBIBOABI CTaTbU MOTYT HalTH
HIMPOKOE NMPUMEHEHHE B TaKHX Y4eOHBIX Kypcax,
kak «Crunmuctukay, «DOHIOJOTHYSCKHI aHaIu3
TekcTay, «JlureparypHoe penakTupoBaHUE», a
TaKke B Kypcax 10 TeOpUH MepeBoja.

0030p auteparypsbl. ['pammarnueckas meta-
¢dopa BbICTyIaeT 0OBEKTOM MPUCTATHHOTO BHIMA-

89

HUS JIMHTBUCTUKHU BTOPOH MOJIOBUHBI XX — Hayaja
XXI Bexa. Biepsbie meTadopsl B rpaMMaTHKe pac-
cMarpuBaeT X. BalilHpHX, Ha3bIBAIOIINI MPOSBIIE-
HUS MeTa(OpUIecKOro IpaMMaTHUECKOTO Iepe-
Hoca «cMenbiMu Metadopammy [ 1]. [Tog TepmunoM
«rpammarnyeckas meradopay, KOTOPHI BIEpBbIE
nosiBisieTcst B pabote O. Oxcaap [2], moHMMaeTCs
UCTIOB30BaHe MOP(HEMBI WII KOMILIEKca MOpdeM
B HECBOMCTBeHHOW UM QyHKIMH [2]. JlaHHOM TOUKH
3penus npuuaepxusaercad U b. Tomosuy [3, c. 64].
HccnenoBannio peann3anuy rpaMMaTHYeCKON Me-
Ta(OpbI B TEKCTAX PA3INYHBIX )KAHPOB ITOCBSIICHBI
HayuHble Tpyabl X. Baitnpuxa [4], B. Komnepa [5],
M. Taverniers [6], D.Y. Devrim [7] u npyrux 3apy-
O€XHBIX JMHTBUCTOB KOHIIA MPOIUIOTO — Havaaa
HBIHEIITHETO CTOJIETHSL.

B oreuecTBeHHOW Hayke O SI3bIKE I'paMMaTH-
yeckasi Mera(opa paccMaTpUBaeTCsl «KaK YHOTpe-
OJIeHHe oTpeNeNIeHHON rpaMMaTHIeckor (popMbl B
MO3UILIMH, SIBISIOIIECHCS TUIIMYHON IJIs1 KaKOH-I1100
MHOU rpammarryeckoit popmbi» [8, ¢. 80], uto mpu-
BOJIMT K BOSHUKHOBEHHIO KOH(IIMKTA MEXKITY CaMOn
(hopMoii, TToABEPTAIOIICHCS TIEPEHOCY, U OKPYKato-
LIMM €€ MUKPOKOHTEeKcTOM. Teopus rpammaruyec-
Kol Meradopbl B PYCHUCTUKE HAYMHAET pPa3BH-
BaThesl npexzae Bcero Omaromaps E.M. Hlennensc
[9, 10]. I'pammaruueckyro meradopy E.W. Illen-
JIeNIbC TIOHUMAET KaK TOHKHE, CKPBIThIE CHTHAJIbI
rpaMMaTHKH, BKIIOYaeMble aBTOpoM B TekcT [10,
c. 56], mpu 3TOM «I1r00ast TpaMMaTHyecKasl KaTero-
pHsl MOXKET CTaTh OCHOBOW MeTadopsl U TprUoOpe-
CTH XyJIOKECTBEHHYIO IIEHHOCTbY [9, ¢. 56]. I'pam-
MaTU4ecKOMy MEpEeHOCY TMOABEPraroTcs HMEHHO
(OpMBI, BBICTYMAIOMIKME B TO3UIHSX, THITMYHBIX
JUISL IPYTUX TPaMMaTHYECKUX (popMm, T. €. «IIpH Me-
Tadope 3aMEHSIOT JIPyT Apyra He KaTeropuH, a Ka-
Teropuaibabie popmb» [11, c. 180].

CBs3p  MeXay TIpamMMaTHdeckod Meradopoit
U CTWIMCTUYECKMM IPHEMOM KOHTpAacTa pacKpbl-
Baetr D.M. beperorckas [12, c. 17], cuuratomias,
YTO KOHTPACT BO3HMKAET MPU CTOJIKHOBEHUH MOM-
Beprarouieiics meperocy Gpopmbl 1 KOHTeKcTa. B oc-
HOBE JIIOOOW TIpaMMaTuueckoil MeTadopbl JISKHUT
Moponornueckas TpaHcnozunus [13, c. 82]. Ssne-
HHIO MOP(OJIOTNYECKOI TPAHCIIO3UIMH TTOCBSILICHBI
tpynsl JI.B. 3y6ooit [14], E.C. KyOpsikoBoii [15],
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M.®. Jlykuna [16], E.H. Pemuyxosoii [17], M.I. Mep-
kynoBoii [18]. TIpumepsl Mopdomormueckoit TpaHc-
no3ui B Tekcre T.51. Ky3nenosa paccmarpuBaer
B TECHOW CBSI3U C MparMaT4ecKUMH 33/1a4aMH aB-
TOpa TEKCTa, MPOOJIEMOI peaM3alii aBTOPCKUX
uHTeHwi [19]. ['pammariueckas 06pa3HOCTh Ompe-
nensiercst E.M. Wennensc [9, 10], E.H. Pemuyko-
Boii [17], W.IL. Tlpuxomeko [20], JI.B. CamyiinoBoii
u E.C. Jlannosoii [21], H.FO. Ocokunoit [22, 23],
A.®. [TanreneeBsim [8, 11] kak MeHee sipkasi, UH/IU-
BUJlyallbHasl B CPABHEHUM C JIeKCMueckoi. OnHako,
no mHeHuio P.O. SlkoOcoHa, rpaMmarndeckast MeTa-
¢opa criocobHa TakKe BBICTYIATh B KAYECTBE «EIUH-
CTBEHHOTO HOCHTEINISI COKPOBEHHOH CHMBOJIMKID
[24, c. 397] TekcTa, HE TONBKO KOHKYPHPYSI C JIEKCH-
YECKUMH CPEICTBAMH CO3IaHUSI OOpa3HOCTH, H30-
Opa3UTEIbHOCTH, HO M BBIXOJIS HA NIEPBBIH IUIaH.

MarepuaJybl U Metoabl. B Xone uccnenosa-
HUSI OBUIM PACCMOTPEHBI HPUMEPHI peau3aluu
rpaMMaTHuYecKkoil MeTagopsl B cepe MIaroabHoM
KaTeropuy BPEMEHH, MPOBEIEH X JTMHTBUCTUYC-
CKUI aHaJu3, YTO MO3BOJIWJIO BBIIBUTH OCHOBHBIE
3aKOHOMEPHOCTH WX (YHKIMOHUPOBAHUS B Ka-
YeCTBE CPE/ICTB CO3AaHUsI 0OPa3HOCTU M BO3HHK-
HOBEHMS TEeMIIOPAJIbHOTO KOHTpacta. bwuin mpu-
MEHEHBI OMMCATEIbHBIN U TPaHC(HOPMALMOHHBINA
METO/IbI, METO/IbI AUCTPUOYTUBHOTO U KOMITOHEHT-
Horo aHanu3a. C IEeNpl0 YTOYHEHHUS CEMaHTHUKU
HCCIIETyEeMBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] OBLI HCIIOIB30-
BaH «TOJKOBBII CIOBaph PYCCKOTO sI3bIKa» (aBTO-
pet — C.1. Oxeros, H.1O. [1IBenosa).

B npoananuzupoBaHHbIX 372 CTUXOTBOPHBIX
tekctax O. ApedneBoii oOHapyxkeHO 56 mpume-
pPOB IpaMMaTHYeCKOi MeTadopbl IaHHOTO THUIMA
Y BO3HMKAIOIIETO HA €€ OCHOBE TEMIIOPAJIbHOIO
KOHTpacTa.

MpbI cunTaeM, 4TO0 MOpPQOJOoTHYECKasl TpaHC-
MO3UIHS, T. €. «IH000e MepeHoCcHoe ynoTpedie-
HUE IpaMMaTHYeCcKOi (pOpMBI, HCIIOIB30BaHHUE €
B 3Ha4YeHUU Jipyroi popmei» [13, c. 82], BeicTyna-
€T OCHOBOH JUIsl TIOSIBJICHUSI TPaMMaTHYeCKOl Me-
tadopsl. U e monnepkuBaem Muenue E.H. Pem-
yykoBoii [17] u M.I'. Mepkynogoii [ 18], koTopbie He
BBIJIEJIAIOT TPaMMaTHYEeCKyt0 MeTadopy Kak sI3bIKO-

BOE SIBJICHUE, & PACCMATPUBAIOT BCE SIBJICHUS TpaMMa-
THYECKOTO MIEPEHOCA TOIHKO KaK IPAMEPBI MOphoIo-
ru4eckoi Tpancno3uimu. [ToHsTre «TpaHcno3uLys
ropas/ao MHpe, YeM MOHATHE «TpaMMaTHyecKas Me-
tadopay. [log mMopdororndeckoil TpaHCIIO3UIHEH
MOHMMAeTCsl JI000e TEPEHOCHOE HCIOb30BAHHUE
rpamMmarmdeckux ¢opm. Llenpro rpammarndeckoit
Mmetadopsl spisercs, no mueHuto E.W. 1lennensc,
KOTOpPOE MBI TOJHOCTBIO pa3zensieM, CO3JaHue 00-
pasHoctu [8-10; 11, c. 179]. I'pammaruueckast MeTa-
(hopa —3TO «HaMEPEHHOE UCTIONH30BAHNE IPAMMATH-
4eckoil ()OpMBI B HE CBOMCTBEHHOM €1 KOHTEKCTE C
LENbI0 CO3/IaHusl 00Pa3HOCTH, WM MHTEHIMOHAIb-
HBIM ceMaHTHUYeCKui caBury [22, ¢. 163—164]. Kak
orveuaer T.5. KysnernoBa, mpuMeHEHHE TpPaHCIO-
HHUPYeMbIX (OpM [UIS CO3AaHMUS TPaMMaTHYECKON
MeTaopbl CBA3aHO C MparMaTHYeCKHUMH 3a/la4aMy
TOBOPSIILIETO, COOTHOCAIIETO «BBICKa3bIBAHUE C CH-
Tyaluei», BBICTPAUBAIOILETO €0 B COOTBETCTBUU C
3ambiciiom» [19, c. 98]. [pammarudeckast meradopa
SIBJISIETCS. OCHOBOM TSl BOSHUKHOBEHHS, B 4aCTHO-
CTH, TEMITOpPAJILHOTO KOHTpacTa [12], cmocoOcTBy-
IOIIETO CO3JJaHUI0 OOPa3HOCTH, — CTUIIMCTUYECKOTO
MIPUEMA, YCIEITHO KOHKYPUPYIOLIETO € JIEKCHYECKH-
MH TPOIIaMH B XYJJO’KECTBEHHOM TEKCTE.

Pe3yabTarbl. Onbra ApedneBa cMeno JKcre-
PUMEHTHPYET CO CJIOBOM, ITPUYEM KakK C ero ¢op-
MOI, TaKk ¥ ¢ cofiepkanueM. J{js1 aBTopa xapakTepHo
HECTaHAAPTHOE BOCIPUATHE BPEMEHU U ITPOCTPaH-
crBa. B ee mos3um Bpems JMIIEHO JIMHEHHOCTH —
CMEIICHWE IMPOIIOro, HACTOSIIETo, OyIyIIero
MOCTOSIHHO. B 0JJHON TIOCKOCTH OJHOBPEMEHHO
MOTYT TPOUCXOAUTH COOBITHS, OTHOCSIIHECS K
pa3HbIM BpeMeHHbIM I1aHaMm. Hampumep, nerict-
BHE, B PEAJBLHOCTH sBisIomieecs (akToM IMpo-
LIUIOT0, NPEIIECTBYIOIIUM MOMEHTY peuH, Mpea-
CTaBJIIETCS aBTOPOM KaK OTHOCAIIEECS K IUIaHy
Oymymiero.

Bpems B ctuxax u necusix Onbru ApedbeBoit
CTaHOBHTCS Y€M-TO, C OJIHOW CTOPOHBI, Oosee ma-
TEpUaAIbHBIM, C APYTOi — HENOCTUKUMBIM, YCKOJIb-
3ar0IIUM OT YeJioBeKa, cp.: Koeda-Hubyowb npudem
ce2o0ns, | Toeda nadewny s mempaos, | Hauuwgy 2o-
J10¢ H080200nuil | U 6y0y spko ymupams'. B aBTOp-

'Apepvesa O. HoBoroanee. URL: https://ark.ru/lyrics/teatr/novogod/ (nara obpamenus: 29.07.2024).
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CKOM BOCIPHSITUM MHpPA «CETOIHSD MBICIUTCS KaK
CHUTYyalMs1, KOTOpasi ClIeyeT 32 MOMEHTOM pedH, Ha
YTO yKa3bIBaeT (hopMa BPEMEHH IJIaroya «IpuIeT»,
BBICTYIAIOIIAs B (PYyHKIMM HpEAMKaTa MpU Tpam-
MaTHUYECKOM CYyOBEKTE — MOJJISIKAILEM «CETrOIHs.
[TonoGHOe cTonKHOBeHHE (OpM, MX CEMAaHTHKU
IPUBOJUT K BOSHUKHOBEHHUIO TEMIIOPAIBHOIO KOH-
Tpacta. Bo-nepBbIX, Bce 3HAYEHHUs JIEKCEMBI «Ce-
TOJHS» TECHO CBSI3aHbl C MJEEH HACTOSIIEro, Cp.:
«Ceronns... 1. Ceituac, uaymmii nesb... 4. Ha-
cTosIIiee BpeMsi, TEKYIIH MOMEHT»?. BO-BTOpBIX,
rpaMMaTHYeCcKOe BpeMsl IJIaroibHOM (popMBI «TIpu-
JIeT» yKa3blBaeT Ha BPEMEHHOM IulaH Oymyllero
[0 OTHOLICHHIO K MOMEHTY peduu. TeMIIopasIbHbIN
KOHTPAcCT YCHJIMBAETCSl HAJIMYMEM B MHKPOKOH-
TEKCTE CUPKOHCTAHTA (CUTyaHTa) «KOTJa-HUOYIbY,
MapKHUPYIOLIEr0 HEONPEAEIEHHOCTh BPEMEHHOIO
IUIaHa JIaHHOM cutyanmu, cp.: «Korma-HuOyns...
B kakoe-H. HeoIpeJeNeHHOE BpeMsl — HacToALIEe,
HpOIIIe/IIIee WK OyayIeey’.

Ha nam B3misi, MOXKHO yTBEpXkAaTh, YTO IO-
NOOHOE MMPOBOCHPHUATHE U  HECTAaHAAPTHBIN
NOAXOJ K A3BIKY IPHUBEIU B PE3YyJbTaTe K IIHPO-
KO pacnpocTpaHEHHOCTH B TBopuecTBe Onbru
ApedreBoil Tpammaruueckor MeTadophl, CBs-
3aHHOM C peaiu3aleil TeMIopaabHOro KOHTpa-
cra, cp.: A pano npuexana 3asmpa Ha cmpenxy...*
B nanHOM npuMepe oueBUIHBI UTPA C BPEMEHEM,
paspyllIeHHUEe MOHATHUS BPEMEHU B LI€JIOM. ABTOp
UCTIONIb3YET (POPMY IMPOILIEALIETO BPEMEHH «IIPH-
exaja» Ha KOHTPAcTe C HapedheM «3aBTpay, UMe-
IOLIUM clieAyollee 3HaueHune: «3asrpa... Ha cie-
JYIOIIUI eHb nocie ceroansamHero»’. Hocurens
s3bIKa — ajjpecar TekcTa ApedneBoil — 0CO3HAET
HEBO3MOXXKHOCTb OCYLIECTBIICHUS JEHCTBUS «IIPH-
exana» B OyaylleM MO OTHOIIEHHIO K MOMEHTY
peuH, OJHAKO UMEHHO TaK BOCIPUHUMAETCS JlaH-
Hasl cUTyalusi 61aroapsi CTOJIKHOBEHHUIO (hOpMBbI

MIPOIIE/IIIET0 BPEMEHHU «IIpUexaliay ¢ CHPKOHCTaH-
TOM «3aBTpa». TeMIopanbHbIi KOHTPACT IPUBOJUT
K BO3HMKHOBEHHMIO Yy ajJipecara TEKCTa 0O0pa3HOro
MIPE/ICTABICHUS] O HEKOEW CUTyaluH, KOTopas OT-
HOCHUTCS, C OJJHOM CTOPOHBI, K IUIaHy MPOIILIOro MO
OTHOILICHHIO K MOMEHTY pPE4H, Ha YTO YKa3bIBacT
(opma mpoIIeaAnero BpeMeHH! m1arosa, ¢ Ipyroi —
K IUIaHy OyAyILero, aKTyaIu3upOBAHHOMY HMPUMBI-
KaIOIIUM K IPETUKATy KOMIIOHEHTOM «3aBTpa». AB-
TOP 3aCTABISET CBOETO YUTATENIS, CITyIIATENs OIILy-
THTh CMEIICHWE BPEMEHHBIX IUIAHOB, IJI€ BIIOJIHE
peanbHbIe JIEHCTBUE, CUTyalusl OKa3bIBAIOTCS Ha-
XOZSIIIMMUCST OJJHOBPEMEHHO B Pa3HBIX TOYKAX IO
OTHOILICHHIO K MOMEHTY pedyd. B nmaHHOM Tekcte
SIPKO TIPOSIBIISIETCS CTIelM(rKa MIHOCTHIIS TI03TEC-
CBl, a TaKXKe CBSI3b IPAMMaTHYeCKO MeTadopsl ¢
«CYOBEKTHBIM TPUHIIMIIOM B MPOLIECCE MHPOBOC-
npusitusk» [25, c. 137]. IlyremectBus BO BpeMeH!
U TPOCTPAHCTBE CTAHOBATCS PEaTbHOCTBHIO, M YH-
TaTellb MOYKET TIOTPY3UTHCS B 9TOT MUP, UCTIBITAThH
pa3IUYHbIC IMOIIUY U MEPEKUBAHUSI.

Co3nanue Mmupa, I7ie CMENIMBAIOTCS IUIaHBI
MIPOILIOro M Oyaymiero, MPUBOIUT K IMOSBICHUIO
MHOXECTBA TPUMEPOB pealu3alliil TIpaMMaTH-
4eCKOi MeTadophl, CBI3aHHOW C TEMITOPAIbHBIM
KOHTPACTOM, CTPOSIIEHCS Ha CTOJKHOBEHHWH IJia-
TOJIbHBIX BPEMEHHBIX (OPM C CHPKOHCTAHTAMU
«BYEpay, «3aBTPay», KaK, HATPUMED, B CIICAYIOMIEM
TeKcTe: YV mens 0sa umenu — Hem u Ja, | YV mens
06a epemenu — 30ecv u Bceeoa, | A udy no sooe,
nomomy umo 6o Mue | 3aémpa Ovln 1€0, a euepa
byoem cne®.

B mpezacraBneHHOM TpUMepe MOXKHO HaOIIO-
JaTh pealn3aluio TpaMMaTHYecKod MeTadopsl
TOTO K€ THIA, YTO M B TEKCTaX, PaCCMOTPEHHBIX
BbIlle. BHOBb aBTOp CTaJIKMBAaeT B paMKaX MUKPO-
KOHTEKCTa B3aUMOMCKIIIOYAOIIHe (OPMBI, BCIE-
CTBHE 4Yero BO3HHMKaeT wmeradopa, CBsA3aHHAsS

20ocecoe C.U., Illseoosa H.FO. TonkoBbli coBaph pycckoro s3bika. M.: A3b, 1993. C. 732.

3Tam xe. C. 286.

‘Apegvesa O. xaz-no-Cokona-B-napk. URL: https://ark.ru/lyrics/glina/dzhaz-do-sokola-v-park/ (1ara o6pare-

aust: 29.07.2024).
S0xcezo6 C.H., Illeeoosa H.IO. Yxka3. cou. C. 686.

*Apegvesa O. Tonpko He iauste. URL: https://ark.ru/lyrics/aib/ne_plachte/ (nata obpamenus: 29.07.2024).
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C TeMIopajbHbIM KoHTpacToM. dopma miaroma-
CBSI3KU «OBLD» BBIpa)KaeT 3HAYCHHE OBITHS MIpeMe-
Ta «JIea» B MPOIUIOM, 10 MOMEHTA PEYr O JTAHHOU
CHUTyaIllH, OIHAKO OOCTOSITENbCTBEHHBIH KOHKpE-
TH3aTOP «3aBTPa» YKa3blBAa€T HA HCIOJIb30BAHHE
(OPMBI MPOIIIEAIIEr0 BPEMEHH IV1arojia B 3HAUCHUU
dbopmbI Oyayriero BpeMeHH (T. €. B 3HaYCHUU «Oy-
net»). Ecium ke o0paTuThest K KOHCTPYKIMU 64epd
6yoem cHez, TO B Hell (hopma miaroia-cBs3ku «Oy-
JIET» BhIPAXKAeT 3HAUCHHE OBITHSI ITPEIMETA «CHED»
B Oymymiem. ViHaue roBopsi, JaHHAsE CUTYaIHsl Clie-
JyeT Mocjie MOMEHTA PEYr O Hel, HO CUPKOHCTaHT
«BYEPA» AKTYAIM3UPYET TEPEHOCHOE YIoTpeode-
HUE TJIarojdbHON (OPMBI, €€ NCTIONIb30BaHKE B 3HA-
yeHnr (hOpMBI He OyITyIIeTo, a IPOIIEIIIEro BpeMe-
HU («ObL). [TomoOHas rpaMMaTrueckas metadopa
3aCTaBJIsIeT aJpecara TeKCTa BOCIPHHUMATD Ty 00-
pa3HyI0 KapTHHY MUPA, KOTOPYIO MPEICTABIISET aB-
Top. TemMnopasmbHBII KOHTPACT MO3BOJIIET MOATECCE
JOOUThCS pean3aliil BPEMEHHOM HeOIpe/eeH-
HOCTH, HEOTHO3HAYHOCTH, TTOKa3aTh YUTATEIIO 00-
pa3HyIo KapTUHY peaibHOU IeHCTBUTENLHOCTH, [JI€
MPOUCXOIUT CMEIIICHUE TIJIAHOB «BYEPa» — «CErof-
HSD» — «3aBTPa».

Takasi pa3HOBHUIHOCTh I'DAMMAaTHUYECKOH MeTa-
dopbel oTIHYaeTcss HauOONbIIeH YacTOTHOCTHIO B
tekcTax Ombru ApedneBoid, cp.: Cecoowns ObLl Ge-
mep, a 3asmpa ovin chee, | Ceco0mHs Ovin seuep, a
3aeémpa Hac Hem'’. 31€Ch TAKXKE PEATN3yeTCs TpaM-
Mmarnyeckas Meradopa, Ha 6aze KOTOpol BO3HHKAET
TEMIOPAJIbHBIA KOHTPACT, T. €. HAOIIONaeTcs IBHOE
CXOZICTBO C peaiM3alnyell KarTeropiy BPEMEHH B TIPH-
Mepax, paCCMOTPEHHBIX Bbilie. CHUPKOHCTAHT «3aB-
Tpa» Kak TOKa3areib IUIaHa OYIyIIero MPUMBIKAST
K IJIaroJIbHOM (popMe MPOIIIEe/IIIEro BpeMeH! «ObID».

Bonbiioe 3HaueHne UMEET COMOCTABICHHUE BPE-
MEHHBIX (POpM B MapajuieNbHBIX KOHCTPYKIIUSX.
B mepBoM mpeioKEeHHH TOJUIPETAKATHBHOTO
KOMIUTEKca HeT MeTadopbl, (hopma MpPOIIEANIero
BpeMeHH 0003Ha4YaeT ObITHE CyOhEeKTa B MPOIILIIOM
M0 OTHOIICHHIO K MOMEHTY peur. OTHaKo BO BTO-

POIii 4acTu CIOKHOTO MPEAJIOKEHHS TpaMMaTHye-
ckast Metadopa yke HaxoquT peanuzanuo. Dop-
My Tporreamero BpeMmern «opum» O. Apednena
WCTIONB3YeT Ul pealn3aluyl IulaHa Oymymiero.
I'pammaTrnueckas metadopa crnocoOcTByeT (op-
MHUPOBAHHIO B CO3HAHUM ajjpecaTra TEeKcTa o0pas-
HOW KapTHUHBI pPEANbHOCTH, TNE IECHCTBHE, €IIE
TOJIBKO OKMaeMoe B OymyimieM, Ha MOMEHT pedH
BOCIIPUHHUMAETCSl KaK YK€ CBEpIIMBIIUMNCS (DAKT.
TeMnopanbHblii KOHTPAacT KakK pa3HOBUIHOCTH
rpaMMaTHYeckoil MeTadopbl MOMOTAeT MOKa3aTh
CHUTYaIUIO, OTHOCSIIYIOCS K TUIaHy Oy/IyIero, Kak
(akT peanbHOI TeHCTBUTEILHOCTH, COCTOSIBIINIA-
Cs1 B IPOIIIOM, YTO aKTHBHPYET 0Opa3HOE MBIIILIE-
HUe aJjpecara, B CO3HaHUHM KOTOPOTO pa3pylIaeTcs
YeTKask KapTHHA IMPOTUBOIIOCTABICHUS «BUEPaA» —
«CETOAHS» — «3aBTPay, MPOUCXOIUT CMEIICHUE
BPEMEHHBIX IIJIAHOB.

Bce Bblmen3iokeHHOE MO3BOJSET YTBEPK-
JaTh, YTO ONMCAHHBIN S3BIKOBOW TPUEM MOXKET
paccMmarpuBaTbCs Kak OCOOEHHOCTb HIAMOCTHIIS
Onbru ApedneBoii. Tpancno3unus B chepe kare-
TOPUHU BPEMEHH B TEKCTaX MO3TECCHI CIIYKHUT OC-
HOBOM IS CO3/IaHUS SIPKUX, OOPA3HBIX U IPEAeIIhb-
HO OpUTHMHAJBHBIX ABTOPCKUX TIPaMMAaTHYECKUX
MeTadop, CBI3aHHBIX C BOSHUKHOBEHHEM TEMIIO-
paNBHOTO KOHTpACTa, cp.: Koeda mui 6yoem Oviau, /
Hawu enaza 6yoym cmompenu, | Hawu necnu
oyoym 3eyuanu, | Hawu pyku 6yoym obnumanu?®.
[maronbHas ¢opma Oymyiiero BpeMeHH «Oyaem»
aKTyaJIM3upyeT TEePEHOCHBIH XapakTep YIOTpe-
OJICHHUS TIAaroJIbHBIX ()OPM MPOIICAIETO BPEMEHU
«OBUTNY, «CMOTPENN», «3BydYaldn», «OOHUMAIIN.
Jlannbie hopMbl, BBICTyNast B coueTaHUM ¢ (op-
MOW «OyZem», OKa3bIBAIOTCSI HOCHTEISIMHU 3Ha-
YyeHus1 Oy/lyIliero BpeMeHH, T. €. UCTIONB3YIOTCS B
HECBOICTBEHHOM UM I'paMMaTHY€CKOM 3HAYCHHH,
MTOCKOJIBKY (DOPMBI «OBUIN», «CMOTPEIN, «3Byda-
JI», «OOHUMAJIN B ’TOM KOHTEKCTE BOCTIPHHUMA-
IOTCSl KAK HAMMEHOBAHUS ISHCTBUI, OTHOCSIINXCS
K T1any OymyIiero.

"Apeghvesa O. Mbl vet win Hac ecth? // 3Hamst. 2002. Ne 12. C. 6. URL: https://znamlit.ru/publication.php?id=1886

(mara obpamenus: 29.07.2024).

8Fe orce. Bynem Obumr. URL: https://ark.ru/lyrics/anatomia/budembyli/ (nara ooparienus: 29.07.2024).
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3axumouenne. /st Onbru ApedbeBoii He cytiie-
CTBYET TPaHHIl PEATbHOTO M UPPEAbHOTO, MaTrepH-
IBHOTO M a0CTPakTHOTO. [I7Is1 BBIPQ)XKEHUSI TAKOTO
MHPOBO33PEHUSI ABTOP CTPEMUTCS YHUTHU OT HOPMBI
K He-HOpME, TIOATOMY CMEJIO 3KCIIEPUMEHTUPYET CO
BCEMH HJIEMEHTaMH SI3bIKa, B T. Y. TPAMMaTUKH. Baxk-
HBIM CPEJICTBOM CO3JaHMsI OOpa3HOCTH, SIPKOM uep-
Toi mauoctiwiist Onbru ApedbeBoit SIBISICTCS TpaM-
Marudeckast Meradopa.

Haunbonee xapakTepHO# JUIsl TEKCTOB IO3TEC-
CBI Pa3HOBHIHOCTBIO TPAaMMaTHYECKON MeTadopsl
SBISIETCSL TIEPEHOC B cdepe Kareropuu BPEMEHU
marona. Mcmonb3oBanue (GopM BpeMEHU B He-
CBOMCTBEHHBIX UM 3HAYEHHUSAX CIIOCOOCTBYET BO3-
HUKHOBEHMIO TEMITOPAJIbHOTO KOHTpacTa. Cmere-

Cnucok JiuTeparypsl

HUE TUIAHOB TMPOILIOro, HACTOALIET0 U OyAyIIero
MIPUBOJUT K CO3/1aHUI0 OOPa3HOCTH, OCHOBAaHHOU
Ha CTOJKHOBEHHH IJIArOJbHBIX ()OPM BpPEMEHH C
CHUPKOHCTAHTaMU «BUEPA», «CETOH» U «3aBTPay.
DTOT PUEM MOXKET PacCMaTpUBATHCs Kak 0COOEH-
HOCTH uauocTuist Onbru ApedbeBoil.

[Toatecca ymoTpebiseT TpaHCTIO3HUIHIO B che-
pe KaTreropuu BpeMEHHU Ui CO3/1aHusl SIPKUX, 00-
pa3HbIX U YHUKaJbHBIX TPAMMAaTHYECKUX MeTa-
¢dop, Ha 6a3e KOTOPBIX CO3/1AETCSI KOHTPACT MEKITY
pa3IMYHBIMM BPEMEHHBIMU ILIaHaMH. ['pammaru-
gyeckas Metadopa SBISETCS OJHUM U3 KIIFOYEBBIX
MPUEMOB, UcToNb3yeMbix Onbroit ApedbeBoil s
CO3/IaHUsl YHUKAJIBHOTO CTHJISI M BBIPQKEHUS HE-
CTaHIapTHOT'O MUPOBOCIIPHSITHS.
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